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A continuación le ofrecemos algunas recomendaciones para mejorar la seguridad de las 
herramientas y evitar lesiones y accidentes. No obstante, estos consejos no pueden 
sustituir a los manuales de seguridad y de instrucciones de las herramientas PRO.  

La seguridad es un principio fundamental en el diseño 
de las herramientas PRO. Todas nuestras herramientas 
están diseñadas para proteger a los operarios de lesiones 
laborales y riesgos relacionados con el uso de herramientas 
manuales. Pero el mejor modo de garantizar la seguridad de 
las herramientas es que los operarios cumplan las prácticas 
de seguridad recomendadas. Por eso, cada herramienta PRO 
se entrega con un manual de seguridad e instrucciones que 
los operarios deben leer y seguir cuando utilicen nuestras 
herramientas. Si desea una copia de estos manuales, 
póngase en contacto con su representante PRO.

Para obtener más información, consulte las normas de 
seguridad para herramientas recomendadas por estas dos 
organizaciones:
Normas de seguridad para herramientas neumáticas, ANSI 
B186.1
American National Standards Institute (ANSI)
11 W. 42nd Street, 13th floor, Nueva York, NY 10036.
Puede obtener más información sobre seguridad e higiene laboral 
en las siguientes páginas web:
http://www.osha.gov (Estados Unidos)
http://europe.osha.eu.int (Europa)

Realice una inspección ocular de la herramienta antes de usarla
Compruebe la herramienta, incluyendo las mangueras y accesorios, para detectar posibles daños 
y sustituya las piezas necesarias. Verifique si existen grietas en las bocas, muelas, cinceles, etc., y 
sustitúyalos en caso necesario.

Compruebe la velocidad en vacío de la herramienta

Verifique que la velocidad medida a una presión de 6,3 (bar) no sobrepasa la velocidad nominal de 
la herramienta. Antes de comprobar la velocidad, desmonte siempre las muelas, fresas, bocas, etc.

Utilice los accesorios correctos

Use siempre los accesorios recomendados en el manual de seguridad. Nunca utilice bocas 
manuales con llaves de impacto o de carraca. Nunca use muelas, fresas, etc., marcadas con una 
velocidad inferior a la de la amoladora. Desconecte siempre la herramienta antes de cambiar los 
accesorios.

Utilice equipos de seguridad

Use siempre equipos de seguridad adecuados, como gafas y protectores auditivos. Cuando 
sea necesario, utilice guantes, delantal y casco. Cuando trabaje con materiales que produzcan 
partículas, utilice una máscara de polvo o un protector similar así como cualquier otro equipo 
necesario, como extractores, para controlar la exposición a sustancias nocivas.

Pruebe la amoladora antes de empezar a trabajar

Pruebe la amoladora en una zona protegida antes de empezar a trabajar y después de cambiar la 
muela. Verifique que no hay personas alrededor.

Mantenga una zona de trabajo segura

Asegúrese de que todas las personas se mantengan a una distancia segura de su zona de trabajo 
mientras utiliza la herramienta. Tenga cuidado con las mangueras en el suelo o en la superficie 
de trabajo. Dirija siempre el aire de escape lejos de usted y de las demás personas. Nunca use 
una herramienta neumática en atmósferas explosivas. Manténgase alejado de cables eléctricos, 
ya que las herramientas neumáticas no están aisladas para un posible contacto con fuentes de 
alimentación eléctrica.

Una vez finalizado el trabajo
Desconecte siempre la herramienta neumática después de usarla.

Cómo usar nuestras herramientas de 
forma segura

4 www.atlascopco.com/PRO



Herramientas para profesionales
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Hace algunos años, tomamos los moldes de fundición de alta 
calidad empleados en la fabricación de herramientas industriales 
para líneas de producción y creamos la gama PRO de herramientas 
manuales para los usuarios de la industria ligera.

Las herramientas tuvieron un éxito inmediato y desde entonces 
hemos seguido ampliando la gama con las herramientas que los 
usuarios exigentes necesitan para su trabajo.

También hemos añadido extras para facilitarle las cosas a la 
industria, incluyendo las mejores garantías del sector, un servicio 
rápido y soporte técnico incomparable.

¡La opción preferida de los profesionales!

&DUDFWHUtVWLFDV�\�YHQWDMDV
Diseño Actualizado, cómodo de sujetar y ergonómico.

Robustez   Material robusto, diseño sólido, rendimiento excelente.
PRO se mantiene trabajando y obtiene resultados.

Calidad   PRO viene con una larga lista de prestaciones de alto nivel.

Potencia   El trabajo se realiza en un tiempo récord. Con PRO 
  es fácil acometer trabajos duros.

Garantía   La mejor prueba de calidad y rendimiento es 
  una generosa garantía.

Encuentre más información con respecto a repuestos, 

servicio, planos dimensionales, productividad sostenible 

y recomendaciones generales en;

www.atlascopco.com/PRO



Llaves de 
impacto
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Cuadradillo Manguera Ø
Longitud
manguera

Tipo de
Skidmore Tornillo

1/4 pulg 10 mm 2,5 m Modelo J 5/8"

3/8 pulg 10 mm 2,5 m Modelo J 7/8"

1/2 pulg 10 mm 2,5 m Modelo M/RL 1"

3/4 pulg 13 mm 3 m Modelo H 1 1/4"

1 pulg 16 mm 3 m Modelo K 1 3/4”

Como se mide el par máximo

/D�PDQHUD�PiV�FRP~Q�GH�PHGLU�HO�SDU�Pi[LPR�HQ�ODV�OODYHV�GH�LPSDFWR�HV�
D�WUDYpV�GH�UHDOL]DU�SUXHEDV�VREUH�XQ�FRPSUREDGRU�GH�SDU�OODPDGR�6NLG�
PRUH�:LOKHOP���'HSHQGLHQGR�GH�OD�OODYH�GH�LPSDFWR��VH�XWLOL]DQ�GLIHUHQWHV�
FRPSUREDGRUHV�GH�DFXHUGR�D�OD�VLJXLHQWH�WDEOD�

$O�UHDOL]DU�FRPSDUDWLYDV�\�HYDOXDFLRQHV�GH�ORV�SDUHV�LQGLFDGRV�GH�ODV�KHUUD�
PLHQWDV�HQ�HO�FDWiORJR�GH�$WODV�&RSFR�352��VH�GHEHQ�XWLOL]DU�ORV�HTXLSRV�
PHQFLRQDGRV��3DUD�VHOHFFLRQDU�OD�KHUUDPLHQWD�DGHFXDGD��FRPSUXHEH�HO�
WDPDxR�GHO�WRUQLOOR�\�FRPSUXHEH�HO�SDU�HQ�OD�DSOLFDFLyQ�

Potencia y durabilidad



• Mecanismo de impacto de doble maza para una 
aproximación rápida 

• Robusta carcasa de composite reforzado con fi bra 
de vidrio 

• Los componentes más importantes del motor están 
fabricados de acero en lugar de aluminio, para lo-
grar una mayor vida útil 

• Tres ajustes de par en giro a derechas

• Palanca de inversión para dedo pulgar y ajuste de 
par integrado en el gatillo, para facilitar el manejo 
con una sola mano 

• Revestimiento ergonómico de goma en la 

 empuñadura, para mayor aislamiento y confort 
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Nm

3640 M42

2280 M36

1310 M30

961 M27

665 M24

518 M22

385 M20

275 M18

197 M16

128 M14

81 M12

47 M10

24 M8

5.7/9.8 M5/M6

S2480 W2110 W2210 W2216 W2219 W2220

S2481 W2111 W2211 W2815 W2820 W2225C

W2610 W2620 W2810 W2820LA W2226

W2611 W2621 W2811 W2227

W2630 W2228

W2631 W2227LA

W2228LA

Guía de selección
Rango de par recomendado para llaves de impacto y llaves de carraca
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W2810/W2811 W2815 W2820/ W2820LA

Llaves de impacto

Línea Compact - Doble Maza

Modelo

Tama-
ño de 
perno
mm

Cuadra-
dillo
pulg

Par máx. en 
apriete
Nm

Rango de par 
recomendado
Nm

Veloci-
dad en 
vacío
r/min

Peso
kg

Longitud
mm

Consumo 
de aire
l/s

Tamaño 
manguera 
recom.
mm

Entrada 
de aire 
roscada
pulg Designación

W2810 M12 3/8 470 200–360 10 000 1.3 160 10 10 1/4 8434 1248 10

W2811 M12 1/2 470 200–360 10 000 1.3 160 10 10 1/4 8434 1248 11

W2811 PR M12 1/2 470 200–360 10 000 1,3 160 10 10 1/4 8434 1248 12

W2815 M16 1/2 1,085 300–680 7 400 2.0 191 16 10 1/4 8434 1248 15

W2815-PR M16 1/2 1,085 300–680 7 400 2.0 191 16 10 1/4 8434 1248 16

W2820 M22 3/4 1,490 350–920 4 500 3.8 240 20 13 3/8 8434 1248 20

W2820LA M22 3/4 1,490 350–920 4 500 3.9 352 20 13 3/8 8434 1248 21

Juegos de bocas

Modelo

Cuadra-
dillo
pulg Tipo de boca

Número de 
bocas Bocas incluidas Designación

WS1001 3/8 Boca métrica de impacto 13 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19 mm 4112 0607 91

WS1011 3/8” Boca métrica profunda 13 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19 mm 4112 0607 94

WS1002 1/2 Boca métrica de impacto 14 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 21, 22, 26, 27 mm 4112 0607 92

WS1003 1/2 Boca métrica profunda 14 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 21, 22, 26, 27 mm 4112 0607 93

WS1020 3/4” Boca métrica de impacto  8 26, 27, 29, 30, 32, 35, 36, 38 mm 4112 0607 95

WS1021 3/4” Prof. Boca métrica profunda  8 26, 27, 29, 30, 32, 35, 36, 38 mm 4112 0607 96

Bocas no incluidas
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Accesorios opcionales

W2810 W2811 W2815

W2815-
Pasador de 
retención W2820 W2820LA

Gancho de suspensión

4112 3001 45 4112 3001 45 4112 3001 35 4112 3001 35 4112 3001 54 4112 3001 54

Funda protectora

4112 1500 11 4112 1500 11 4112 1500 15 4112 1500 15

Yunques 

Longitud estándar Anillo retenedor

4112 3006 91* 4112 3006 97* 4112 3005 91* 4112 3005 91 4112 3006 99 4112 3006 99

Agujero pasante y 
anillo retenedor

4112 1500 27 4112 1500 30 4112 1500 33 4112 1500 33 4112 1500 34* 4112 1500 34

Pasador de retención

4112 1500 28 4112 1500 31 4112 3005 99 4112 3005 99*

Cambio rápido 7/16’’

4112 1500 29 4112 1500 29

6"  
Anillo retenedor

4112 1500 32 4112 1500 32

6" Agujero pasante y 
anillo retenedor

4112 1500 35 4112 1500 35*

Llaves de impacto

* Incluida con la herramienta

W2811 KIT                    Kit con herramienta, juego de bocas WS 1002 y funda protectora       8499 8434 81

W2815 KIT                   Kit con herramienta, juego de bocas WS 1002 y funda protectora       8499 8434 80
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S2480/S2481
Doble Maza

W2110/W2111
Doble Maza

W2210A/W2211
Embrague de Pasador

W2216
Embrague de Pasador

W2219
Maza Simple

W2216 KIT

Llaves de impacto

Línea Clásica M5–M22

Modelo

Tama-
ño de 
perno
mm

Cuadra-
dillo
pulg

Par máx. en 
apriete
Nm

Rango de par 
recomendado
Nm

Veloci-
dad en 
vacío
r/min

Peso
kg

Longitud
mm

Consumo 
de aire
l/s

Tamaño 
manguera 
recom.
mm

Entrada 
de aire 
roscada
pulg Designación

S2480 M5 1/4 HEX QC 20 6–13 6 500 0.78 132 10 6.3 1/4 8431 0257 90

S2481 M6 1/4 HEX QC 28 11–20 5 000 0.88 143 8 6.3 1/4 8431 0257 92

W2110 M12 1/4 HEX QC 94 13–70 8 000 0.98 160 8.7 10 1/4 8434 1244 20

W2111 M12 3/8 94 13–70 8 000 0.98 154 8.7 10 1/4 8434 1244 23

W2210A M14 3/8 270 70–180 9 000 1.70 160 8.7 10 1/4 8434 1244 31

W2211 M14 1/2 270 70–180 9 000 1.70 160 8.7 10 1/4 8434 1244 33

W2216 M16 1/2 720 150–640 7 000 2.50 195 11.6 10 1/4 8434 1244 75

W2216 KIT* M16 1/2 720 150–640 7 000 2.50 195 11.6 10 1/4 8434 1244 76

W2219 M22 3/4 1,030 450–700 3 800 5.10 255 12.2 10 1/4 8434 1244 37

Bocas no incluidas

* Bocas incluidas de 13, 15, 17, 19, 24 mm.
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Llaves de impacto

A prueba de explosiones - Doble 

Modelo

Tama-
ño de 
perno
mm

Cuadra-
dillo
pulg

Par máx. en 
apriete
Nm

Rango de par 
recomendado
Nm

Veloci-
dad en 
vacío
r/min

Peso
kg

Longitud
mm

Consumo 
de aire
l/s

Tamaño 
manguera 
recom.
mm

Entrada 
de aire 
roscada
pulg Designación

W2810 XP M 12 3/8 470 200–360 10 000 1,8 160 10 10 1/4 8434 1248 30

W2811 XP M12 1/2 470 200–360 10 000 1,8 160 10 10 1/4 8434 1248 31

W2815 XP M16 1/2 1085 300–680 7 400 2,7 191 16 10 1/4 8434 1248 35

W2820 XP M22 3/4 1490 350–920 4 500 4,5 240 20 13  3/8 8434 1248 40

Accesorios opcionales

W2219

Funda protectora

4112 0396 00

Yunques

Estándar Anillo retenedor

4112 0375 90
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W2220/ W2226C
Doble Maza

W2227
Doble Maza

W2228
Embrague de Pasador

W2225C
Embrague de Pasador

Llaves de impacto

Línea Clásica M30–M36

Modelo

Tama-
ño de 
perno
mm

Cuadra-
dillo
pulg

Par máx. en 
apriete
Nm

Rango de par 
recomendado
Nm

Veloci-
dad en 
vacío
r/min

Peso
kg

Longitud
mm

Consumo 
de aire
l/s

Tamaño 
manguera 
recom.
mm

Entrada 
de aire 
roscada
pulg Designación

W2220 M30 3/4 1,300 670–1,200 3,800 6.3 270 18 13 1/2 8434 1244 39

W2226C M30 1 1,300 670–1,200 3,800 6.8 270 18 13 1/2 8434 1244 56

W2227 M30 1 1,300 670–1,200 5,000 6.8 355 18 13 1/2 8434 1244 58

W2227 LA M30 1 1,300 670–1,200 5,000 6,9 472 18 13 1/2 8434 1244 59

W2225C M36 1 2,710 810–1,500 3,800 10.1 290 36 13 1/2 8434 1244 54

W2228 M36 1 2,710 810–1,500 3,800 11.6 410 36 13 1/2 8434 1244 62

W2228 LA M36 1 2,710 810–1500 3,800 11,7 510 36 13 1/2 8434 1244 63



15

Accesorios opcionales

Llaves de impacto

Yunques W2220 W2226 W2227 W2225C W2228

Longitud estándar Anillo retenedor

4112 1430 00*

Agujero pasante y 
anillo retenedor

4112 1500 23 4112 1432 00* 4112 1432 00* 4112 0824 80* 4112 0824 80*

6" Pasador de retención

4112 1431 00 4112 1433 00 4112 1433 00 4112 0830 80** 4112 0830 80**

8"
Agujero pasante y 
anillo retenedor

4112 1434 00 4112 1434 00

* Incluido con herramienta
** Longitud 5 5/8

Modelo

Cuadra-
dillo
pulg Tipo de boca

Número de 
bocas Bocas incluidas Designación

WS1020 3/4” Boca métrica de impacto 8 26, 27, 29, 30, 32, 35, 36, 38 mm 4112 0607 95

WS1021 3/4” Boca métrica de impacto profunda 8 26, 27, 29, 30, 32, 35, 36, 38 mm 4112 0607 96

WS1030 1” Boca métrica de impacto 8 27, 30, 32, 33, 35, 36, 38, 41 mm 4112 0607 97

WS1031 1” Boca métrica de impacto profunda 4 27, 32, 33, 36 mm 4112 0607 98
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